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DE Artikelbeschreibung IT Descrizione Dell'articolo FR Description De L'Article GB Article Description CZ PoložkaàPopis  
PL Opis Przedmiotu SI Postavka Opis HU Elem Leírás RU Оп̛̛̭̦̌еàто̬̏̌̌ NL Product Beschrijving GR ɇʏοιʖɸίοàɅɸʌιɶʌαφή 
SK položkaàPopis BA/HR stavka Opis 
DE Artikelbezeichnung 
IT Designazione del articolo 
FR Nom d'article 
GB Item name 
CZ ČlĄŶkǇàodkazují  
PL Opis produktu 
SI Oznaka 
HU Megnevezés  
RU ʻ̛̥̌е̦о̛̦̏̌е 
NL OŵsĐhƌĳǀiŶgà 
GR Οʆοʅασίαàʋʌοϊόʆʏος 
SK OzŶačeŶieàǀýƌoďku 
BA/HR Oznaka proizvoda 

1er Spot 

 
DE Modellkennung des Lieferanten  
IT Identificatore del modello del fornitore  
FR Référence du modèle établie par le fournisseur  
GB Supplieƌ’sàŵodelàideŶtifieƌà 
CZ IdeŶtifikačŶíàzŶačkaàŵodeluàpoužíǀaŶĄà
dodavatelem  
PL Identyfikator modelu dostawcy  
SI Dobaviteljeva identifikacijska oznaka modela  
HU Szállító által megadott modellazonosító  
RU Иде̦т̴̛̛к̌то̬ ̥одел̛ по̭т̛̺̌̏к̌  
NL Typeaanduiding van het model van de leverancier  
GR Ɉαʐʏοʋοίɻσɻ ʅοʆʏέʄοʐ 
SK IdentifikačŶýàkſdàŵodeluàdodĄǀateľa 
BA/HR IdeŶtifikatoƌàŵodelaàdoďaǀljača 

205794 

DE Kontaktadresse für weitere Informationen 
IT Referente per ulteriori informazioni  
FR Coordonnées de contact pour tout complément 
d’iŶfoƌŵatioŶà 
GB Contact details for obtaining more information  
CZ ыoŶtakŶíàosoďǇ,àkteƌĠàposkǇtŶouàdalšíàiŶfoƌŵĄĐiíà 
PL DodatkoǁǇĐhàiŶfoƌŵaĐjiàudzielająà 
SI Kontaktni naslov za dodatne informacije  
HU Kapcsolatfelvételi adatok további információk 
beszerzéséhez  
RU Ко̦т̌кт̦̼̜à̌д̬е̭àдл́àд̌л̦̽е̜̹е̜à
̴̛̦о̶̛̛̬̥̌à 
NL Contactgegevens voor nadere informatie  
GR ȴιɸύθʐʆσɻàɸʋιʃοιʆʘʆίαςàɶιαàʋɸʌαιʏέʌʘà
ʋʄɻʌοφοʌίɸς 
SK ыoŶtaktŶĄàadƌesaàpƌeàďalšieàiŶfoƌŵĄĐie 
BA/HR Kontaktne adrese za daljnje informacije 

Euromate GmbH  
Emil Lux Straße 1  

42929 Wermelskirchen  
Germany  

Tel. +49 2196-764000  
Fax  +49 2196-764001  

info@lux-tools.de 
 

EAN/GTIN 4048122057942 

DE Marke 

IT marca 

FR marque 
GB brand 

CZ ochranné známky 
PL znaku towarowego 
SI Oznaka  

HU Megnevezés 
RU ʻ̛̥̌е̦о̛̦̏̌е 
NL OŵsĐhƌĳǀiŶg 

GR Οʆοʅασίαàʋʌοϊόʆʏος 
SK )Ŷačka 
BA/HR Marka 

OBI LIGHTING 

DE Lampentyp 

IT tipo di apparecchiatura 
FR type 
GB type of appliance 
CZ Typ bubnové 
PL TǇpàuƌządzeŶia 
SI typ zariadenia 
HU berendezés típusára 
RU т̛пàу̭т̬о̜̭т̏̌ 
NL type apparaat 
GR ʏύʋοàɸʇοʋʄισµού 
SK Typ lampy 
BA/HR Tip lampe 

LED 
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DE  Energieverbrauchsdaten IT gratuito ai dati riguardanti FR données de consommation d'énergie  GB  consumption data 

CZ ÚdajeàoàspotřeďěàeŶeƌgie PL DaŶeàoàzużǇĐiuàeŶeƌgii SI Podatki o porabi energije HU Energiafogyasztási adatok 
RU ʪ̦̦̼̌е ̦̾е̬̐опот̬е̍ле̛̦́ NL Energieverbruiksgegevens GR ȴɸɷοʅέʆα ʃαʏαʆάʄʘσɻς ɸʆέʌɶɸιας 
SK položkaàPopisàBA/HR stavka Opis 

DE Nomineller Nutzlichtstrom 
IT Flusso Luminoso Nominale 
FR э’affiĐhageàduàfluǆàluŵiŶeuǆàŶoŵiŶal 
GB Nominal useful luminous flux 
CZ UžitečŶýàsǀětelŶýàtok  
PL ΠoŵiŶalŶǇàużǇteĐzŶǇàstƌuŵieńàśǁietlŶǇ 
SI Nazivni koristni svetlobni tok  
HU Névleges hasznos fényáram 
RU ʻо̛̥̦̌л̦̽̌́ ̭̏ето̏о̜àпоток 

NL Nominale nuttige Lichtstroom  
GR οʆοʅασʏιʃή φʘʏɸιʆήàʌοή 
SK ΠoŵiŶĄlŶǇàužitočŶýàsǀetelŶýàtok 
BA/HR Nazivni korisni svjetlosni tok 

250 lm 

DE Nennlebensdauer  
IT Vita nominale  
FR Durée de vie nominale  
GB Nominal life time  
CZ ΠoŵiŶĄlŶíàžiǀotŶostàsǀětelŶĠhoàzdƌojeàǀàhodiŶĄĐhà 
PL ΠoŵiŶalŶǇàokƌesàtƌǁałośĐiàlaŵpǇà 
SI ΠaziǀŶaàžiǀljeŶjskaàdoďaàsǀetilaàǀàuƌahà 
HU A lámpa névleges élettartama órában  
RU ʻо̛̥̦̌л̦̼̜̽à̭̬окà̭лу̙̼̍à 
NL Nominale Levensduur  
GR Οʆοʅασʏιʃήàɷιάʌʃɸιαàɺʘήςàʏοʐ ʄαʅʋʏήʌα,àσɸàώʌɸς 
SK ΠoŵiŶĄlŶaàžiǀotŶosť 
BA/HR Nominalni vijek trajanja 

> 30000 h 

DE Farbtemperatur (in Kelvin)  
IT Temperatura di colore (in Kelvin)  
FR Température de couleur (en kelvins)  
GB Colour temperature (in Kelvins)  
CZ TeplotaàĐhƌoŵatičŶosti;ǀàkelǀiŶeĐhͿà 
PL Temperatura barwowa (w Kelwinach)  
SI Barvna temperatura (v kelvinih)  
HU SzíŶhőŵĠƌsĠklet;kelǀiŶďeŶͿà 
RU Ц̏ето̏̌́àте̥пе̬̌ту̬̌à;̏àКел̵̛̦̽̏̌à̛àп̬оп̛̭̽̀Ϳ  
NL Kleurtemperatuur (in Kelvin)  
GR Ⱥɸʌʅοʃʌασίαàʖʌώʅαʏος ;ɸʃφʌαɺόʅɸʆɻàσɸàβαθʅούςà
Kelvin) 
SK Teplota farby (v kelvinoch) 
BA/HR Temperatura boje(u Kelvin) 

3000 K 

DE Schaltzyklen   
IT Numero di cicli di accessione   
FR Cycles de commutation  
GB Switching cycles  
CZ PočetàspíŶaĐíĐhàĐǇklůàdoàpředčasŶĠàpoƌuĐhǇà
sǀětelŶĠhoàzdƌojeà 
PL CǇkliàǁłąĐz/ǁǇłąĐzà 
SI ŠteǀiloàĐikloǀàǀklapljaŶjaàiŶàizklapljaŶjaàpƌedà
prezgodnjim prenehanjem delovanja svetila  
HU Kapcsolási ciklusok száma a lámpa korai 
meghibásodásáig  
RU Ц̛кл̼àпе̬екл̸̀е̛̦́à 
NL Schakelcycli  
GR Ʌʄήθοςàʃύʃʄʘʆàʄɸιʏοʐʌɶίαςàʋʌιʆàαʋόàασʏοʖίαàʏοʐà
ʄαʅʋʏήʌα 
SK Spínacích cyklov  
BA/HR Ciklus prebacivanja 

>15000 

DE Anlaufzeit (bis 60% Lichtstrom)  
IT Tempo di avvio fino al 60% della piena emissione 
luminosa  
FR Temps de chauffage jusqu´á 60 % du flux lumineux 
total)  
GB Warm-up time up to 60% of the full light output  
CZ )ahříǀaĐíàdoďaàdoà6Ϭà%àsǀětelŶĠhoàǀýkoŶuà 
PL CzasàŶagƌzeǁaŶiaàsięàlaŵpǇàdoà6Ϭà%àpełŶegoà
stƌuŵieŶiaàśǁietlŶegoà 
SI ČasàogƌeǀaŶjaàdoà6Ϭà%àpolŶeàsǀetilŶosti  
HU A lámpa bemelegedési ideje az teljes fényáram 
elérésének 60 %-áig  
RU Ф̌̌̚à̬̌̍̚е̐̌à;̭̏ето̏о̜àпотокàдоà6Ϭ%Ϳ 
NL Opwarmingstijd tot 60% van de volledige 
lichtopbrengst  
GR ɍʌόʆοςàʋʌοθέʌʅαʆσɻςàέʘςàʏοà6Ϭà%àʏɻςàʋʄήʌοʐςà
φʘʏɸιʆήςàʌοής 
SK ČasàŶaàzahƌiatieà;doà60 % z celkového svetelného 
výkonu) 
BA/HR Vrijeme pokretanja (do 60% svjetlosnog toka) 

 < 2 s 

DE Dimmbar  
IT Funzionare con variatori specifici  
FR Fonction qu´avec certains variateurs  
GB Can be dimmed on specific dimmers  
CZ Stmívatelné  
PL )àŵożliǁośĐiąàśĐieŵŶiaŶiaà 
SI Primerno za zunanjo ali industrijsko uporabo.  
HU SzaďĄlǇozhatſàfĠŶǇeƌejűà 
RU ʿл̦̌̏̌́ ̬е̐ул̛̬о̏к̌ ̬́ко̭т̛  
NL Kann worden gedimd met specifieke dimmers  
GR ȴʐʆαʏόʏɻʏα ʌύθʅισɻς φʘʏός 
SK StmievateľŶĄà 
BA/HR PƌigušeŶjeàsǀjetla 

--- 

DE Betrieb unter anderen als Normbedingungen  
IT Progettata per un uso in condizioni non standard 
FR Opérant sous autre que des conditions standard 
GB Operating under non-standard conditions 
CZ uƌčeŶàpoužitíàǀàŶestaŶdaƌdŶíĐhàpodŵíŶkĄĐh 
PL eksploataĐjiàǁàǁaƌuŶkaĐhàodďiegająĐǇĐhàodà
standardowych 
SI uporabi v nestandardnih razmerah 
HU álattàŵűködő szaďǀĄŶǇtſlàeltĠƌő feltételeket 
RU п̬оект̛̬̦̌̌ààопт̛̥̌л̦оàп̛̬à̦е̭т̦̌д̬̌т̛̦ 
NL optimaal gebruik in niet-standaardomstandigheden 
GR ȿɸιʏοʐʌɶώʆʏαςàʐʋό ɸʃʏόςàʏʘʆàʃαʆοʆιʃώʆ σʐʆθɻʃώʆ 
SK optiŵĄlŶeàpoužíǀaŶieàVàŶeštaŶdaƌdŶýĐhà
podmienkach 
BA/HR Rade pod osim standardnim uvjetima 

--- 

DE Abmessungen (B x H x T) 
IT Misure (l x p x a) 
FR  Dimensions (L x P x H) 
GB dimensions (L x W x H) 
CZ  RozŵěƌǇà;šàǆàhàǆàǀͿ 
PL Wymiary (s x g x w) 
SI Meƌeà;šàǆàgàǆàǀͿ 
HU Méretek (s x m x m) 
RU ˀ̥̌̚е̬̼à;̛̛̹̬̦̌àǆà̐лу̛̦̍̌àǆà̼̭̏от̌Ϳ 
NL Afmetingen (breedte x diepte x hoogte) 
GR ȴιασʏάσɸιςà;ɅʖɉʖΒͿ 
SK RozŵeƌǇà;ŠàǆàрàǆàTͿ 
BA/HR Dimenzije (ŠiƌiŶa/VisiŶa/DuďiŶaͿ 

--- mm 
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DE  Energieverbrauchsdaten IT gratuito ai dati riguardanti FR données de consommation d'énergie  GB  consumption data 

CZ ÚdajeàoàspotřeďěàeŶeƌgie PL DaŶeàoàzużǇĐiuàeŶeƌgii SI Podatki o porabi energije HU Energiafogyasztási adatok 
RU ʪ̦̦̼̌е ̦̾е̬̐опот̬е̍ле̛̦́ NL Energieverbruiksgegevens GR ȴɸɷοʅέʆα ʃαʏαʆάʄʘσɻς ɸʆέʌɶɸιας 
SK položkaàPopisàBA/HR stavka Opis 
DE Nomineller Halbwertswinkel 
IT l’aŶgoloàdelàfasĐioàdiàluĐeàŶoŵiŶaleàespƌessoàiŶàgƌadi 
FR L’aŶgleàdeàfaisĐeauàŶoŵiŶalàeŶàdegƌĠs 
GB Nominal beam angle in degrees 
CZ TǇpoǀýàúhelàpoloǀičŶíàsǀítiǀostiàǀeàstupŶíĐh 
PL ΠoŵiŶalŶǇàkątàpƌoŵieŶioǁaŶiaàǁàstopŶiaĐh 
SI Nazivni kot svetlobnega snopa v stopinjah 
HU A névleges fénynyílásszög fokban 
RU ʻо̛̥̦̌л̦̼̜̽ у̐ол поло̛̦̦̏о̐о ̸̦̌̚е̛̦́ NL De 
nominale hoek van de lichtbundel in graden 
GR Οʆοʅασʏιʃή ɶʘʆία ɻʅίσɸʘς ʏιʅής 
SK Nominálny uhol svetelného zväzku 
BA/HR Nominalni ugao poluvrijednosti 

---° 

DE Für Akzentbeleuchtung geeignet  
IT йàidoŶeaàall’illuŵiŶazioŶeàdiàaĐĐeŶtoà 
FR эaàlaŵpeàĐoŶǀieŶtàpouƌàl’ĠĐlaiƌageàd’aĐĐeŶtuatioŶà 
GB Suitable for accent lighting  
CZ SǀětelŶýàzdƌojàǀhodŶýàpƌoàzǀýƌazňujíĐíàosǀětleŶíà 
PL эaŵpaàjestàpƌzezŶaĐzoŶaàdoàośǁietleŶiaàakĐeŶtoǁegoà 
SI Sijalka primerna za zagotavljanje poudarjene osvetlitve  
HU áàlĄŵpaàalkalŵasàkieŵelőàǀilĄgítĄsra  
RU ʿод̵од̛тàдл́à̌к̶е̦т̦о̐оàо̭̏е̺е̛̦́ 
NL De lamp geschikt is voor accentverlichting  
GR Ⱦαʏάʄʄɻʄοςàɶιαàφʘʏισʅόàέʅφασɻς 
SK VhodŶýàŶaàzǀýƌazňujúĐeàosǀetleŶie 
BA/HR Pogodan za akcent rasvjetu 

--- 

DE Lampenmaß abweichend vom Normmaß  
IT Dimensioni lampada diverse dalla norma  
FR Dimension de la lampe divergeant de la dimension 
normée  
GB Indication different lamp dimensions  
CZ RozŵěƌàsǀítidlaàodlišŶýàodàŶoƌŵoǀaŶĠhoàƌozŵěƌuà 
PL WǇŵiaƌàlaŵpǇàodďiegająĐǇàodàŶoƌŵǇà 
SI Mera svetilke odstopa od standardne mere.  
HU эĄŵpaŵĠƌetàeltĠƌàaàszaďǀĄŶǇŵĠƌettőlà 
RU ˀ̥̌̚е̬àл̥̌п̼,àотл̸̛̦̼̜àотà̭т̦̌д̬̌т̦о̐оà 
NL Lampafmetingen afwijkend van standaardafmetingen  
GR Αʋόʃʄισɻàɷιασʏάσɸʘʆàʄαʅʋʏήʌαàαʋόàʏιςàσʏάʆʏαʌà
ɷιασʏάσɸις 
SK эaŵpǇàopatƌeŶiaàdeǀiaŶtàzàštaŶdaƌdŶĄàǀeľkosť 
BA/HR Dimenzije lampe odstupaju od standardne 
ǀeličiŶe 

--- 

DE Hinweis zum vergleichbaren Lampentyp  
IT Nota su modello di lampada simile  
FR Remarque sur le type de lampe comparable  
GB Indication lamp is of a listed  
CZ Informace o porovnatelném typu svítidla  
PL Wskazówka co do porównywalnych typów lamp  
SI Napotek o primerljivi vrsti svetilke  
HU Utalás összehasonlítható lámpatípusra  
RU Ук̛̦̌̌̚еà̦̌àл̥̌пуà̵̭о̙е̐оàт̛п̌à 
NL Opmerking over het vergelijkbare lamptype   
GR ɉʋόɷɸιʇɻàɶιαàʋαʌόʅοιοʐςàʏύʋοʐςàʄαʅʋʏήʌʘʆ 
SK ΠĄzŶakàkàpoƌoǀŶateľŶýàtǇpàlĄŵp 
BA/HR Napomena u odnosu na uporedni tip lampe 

--- 

DE Energieverbrauchsäquilvalenz  
IT Potenza della lampada a incandescenza indicata come 
equivalente  
FR puissance équivalente á incandescence iniquée  
GB Equivalent incandescent lamp power  
CZ  йkǀiǀaleŶĐeàspotřeďǇàeŶeƌgie  

PL RſǁŶoǁażŶikàzużǇĐiaàeŶeƌgii  
SI Ekvivalenca porabe energije  

HU Energiafogyasztási egyenérték  
RU Эк̛̏̏̌ле̦т̦о̭т̽à̦̾е̬̐опот̬е̍ле̛̦́à 
NL Lampvermogen van die equivalent geachte gloeilamp  
GR Ȼσοɷʐʆαʅίαàʃαʏαʆάʄʘσɻςàɸʆέʌɶɸιας 
SK Spotreba energie ekvivalencie 
BA/HR PotƌošŶjaàeŶeƌgije ekvivalencije 

--- W 

DE Quecksilbergehalt  
IT Contenuto di mercurio  
FR Teneur en mercure  
GB Mercury content  
CZ oďsahàƌtutiàǀeàsǀětelŶĠŵàzdƌojià 
PL )aǁaƌtośćàƌtęĐiàǁàlaŵpie,àǁàpostaĐià 
SI ǀseďŶostàžiǀegaàsƌeďƌa  
HU A lámpa higanytartalma mg-ban megadva (egy 
tizedesjegy pontossággal)  
RU ˁоде̛̬̙̦̌еà̬тут̛à 
NL Kwikgehalte  
GR Ʌɸʌιɸʃʏιʃόʏɻʏαàʏοʐàʄαʅʋʏήʌαàσɸàʐɷʌάʌɶʐʌοà 
SK Obsah ortuti vo svetelnom  
BA/HR Sadƌžajàžiǀe 

--- mg 

DE Bemessungsleistungsaufnahme  
IT Potenza caratteristica  
FR Puissance assignée  
GB Rated wattage  
CZ JmenoǀitýàpříkoŶà 
PL Moc znamionowa  
SI OŵejeŶaàŵočà 
HU йlőíƌtàteljesítŵĠŶǇà 
RU ˀ̸̭̌ет̦оеàпот̬е̍ле̛̦еḁ̀о̺̦о̭т̛à 
NL Opgegeven vermogen  
GR ΗàɷιαβαθʅισʅέʆɻàɻʄɸʃʏʌιʃήàισʖύςààΗàɷιαβαθʅισʅέʆɻà
ɻʄɸʃʏʌιʃήàισʖύς 
SK Menovitý príkon 
BA/HR OĐijeŶjeŶaàpotƌošŶjaàeŶeƌgije 

5 W 

DE Bemessungsnutzlichtstrom  
IT Flusso luminoso caratteristico  
FR Flux lumineux assigné  
GB Rated luminous flux  
CZ щŵeŶoǀitýàsǀětelŶýàtokà 
PL )ŶaŵioŶoǁǇàstƌuŵieńàśǁietlŶǇà 
SI Ocenjeni svetlobni tok  
HU йlőíƌtàfĠŶǇĄƌaŵà 
RU ˀ̸̭̌ет̦̼̜à̭̏ето̏о̜àпотокà 
NL Opgegeven lichtstroom  
GR Ηàɷιαβαθʅισʅέʆɻàφʘʏɸιʆήàʌοή 
SK MeŶoǀitýàužitočŶýàsǀetelŶýàtok 
BA/HR Ocijenjeni svjetlosni tok 

250 lm 
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DE  Energieverbrauchsdaten IT gratuito ai dati riguardanti FR données de consommation d'énergie  GB  consumption data 

CZ ÚdajeàoàspotřeďěàeŶeƌgie PL DaŶeàoàzużǇĐiuàeŶeƌgii SI Podatki o porabi energije HU Energiafogyasztási adatok 
RU ʪ̦̦̼̌еà̦̾е̬̐опот̬е̍ле̛̦́ NL Energieverbruiksgegevens GR ȴɸɷοʅέʆαàʃαʏαʆάʄʘσɻςàɸʆέʌɶɸιας 
SK položkaàPopis BA/HR stavka Opis 
DE Bemessungslebensdauer  
IT Vita caratteristica  
FR Durée de vie assignée  
GB Rated lamp life time  
CZ щŵeŶoǀitĄàžiǀotŶostàsǀětelŶĠhoàzdƌojeà 
PL )ŶaŵioŶoǁaàtƌǁałośćàlaŵpǇà 
SI OĐeŶjeŶaàžiǀljeŶjskaàdoďaàsǀetilaà 
HU йlőíƌtàlĄŵpaĠlettaƌtam  
RU ˀ̸̭̌ет̦̼̜à̭̬окà̭лу̙̼̍à 
NL Opgegeven levensduur van de lamp  
GR Ηàɷιαβαθʅισʅέʆɻàɷιάʌʃɸιαàɺʘήςàʄαʅʋʏήʌα 
SK MeŶoǀitĄàžiǀotŶosťàsǀetelŶĠho 
BA/HR Ocijenjeni vijek trajanja 

> 30000 h 

DE Elektrischer Leistungsfaktor  
IT Fattore di potenza  
FR Facteur de puissance  
GB Lamp power factor  
CZ ÚčiŶíkàsǀětelŶĠhoàzdƌojeà 
PL WspſłĐzǇŶŶikàŵoĐǇàlaŵpy  
SI нaktoƌàŵočiàsǀetilaà 
HU Lámpateljesítmény-tĠŶǇezőà 
RU Элект̸̛̬е̭к̛̜àко̴̴̶̛̛̾е̦тḁ̀о̺̦о̭т̛  

NL Lampvermogen/arbeidsfactor  
GR Οàσʐʆʏɸʄɸσʏήςàισʖύοςàʄαʅʋʏήʌα 
SK Koeficient výkonu svetelného 
BA/HR йlektƌičŶiàfaktoƌàsŶage 

>0.5 

DE Lampenlichtstromerhalt am Ende der Nennlebens-
dauer  
IT Fattore di mantenimento del flusso luminoso al 
termine della vita nominale  
FR Facteur de conservation du flux lumineux à la fin de la 
durée de vie nominale  
GB Lumen maintenance factor at the end of the nominal 
life  
CZ ČiŶitelàstĄƌŶutíàsǀětelŶĠhoàzdƌojeàŶaàkoŶĐiàŶoŵiŶĄlŶíà
žiǀotŶostià 
PL WspſłĐzǇŶŶikàzaĐhoǁaŶiaàstƌuŵieŶiaàśǁietlŶegoàŶaà
zakońĐzeŶieàŶoŵiŶalŶegoàokƌesuàtƌǁałośĐià 
SI нaktoƌàǀzdƌžeǀaŶjaàsǀetilŶostiàŶaàkoŶĐuàŶaziǀŶeà
žiǀljeŶjskeàdoďeà 
HU Fényáram-stabilitási téŶǇezőàaàŶĠǀlegesàĠlettaƌtaŵà
végén  
RU ˁт̛̌̍л̦̽о̭т̽à̭̏ето̏о̐оàпоток̌àл̥̌п̼à̏àко̶̦еà
̦о̛̥̦̌л̦̽о̐оà̭̬ок̌à̭лу̙̼̍à 
NL Lumenbehoudfactor op het einde van de nominale 
levensduur  
GR Οàσʐʆʏɸʄɸσʏήςàσʐʆʏήʌɻσɻςàʏɻςàφʘʏɸιʆήςàʌοήςàσʏοà
ʏέʄοςàʏɻςàοʆοʅασʏιʃήςàɷιάʌʃɸιαςàɺʘήςàʏοʐàʄαʅʋʏήʌα 
SK Koeficient zachovania svetelného toku na konci 
ŵeŶoǀitejàžiǀotŶosti 
BA/HR OdƌžaǀaŶjeàsǀjetlosŶogàtokaàlaŵpeàŶaàkƌajuà
nazivnog vijeka trajanja 

≥à8Ϭ 

DE Zündzeit  
IT Tempo di innesco  
FR Temps d´allumage  
GB Starting time  
CZ Startovací doba  
PL CzasàzapłoŶuà 
SI ČasàzagoŶaà 
HU BekapĐsolĄsiàidőà 
RU В̬е̥́à̛̛̙̦̌̐̌́̚à 
NL Ontbrandingstijd  
GR Οàʖʌόʆοςàɸʃʃίʆɻσɻς 
SK ČasàŶaàzapŶutie 
BA/HR Vrijeme paljenja 

<0,5 s 

DE Farbwiedergabe  
IT Resa die colori  
FR Rendu des couleurs  
GB Colour rendering   
CZ Podání barev  
PL Oddawanie barw  
SI Barvna reprodukcija  
HU Színvisszaadási index  
RU И̦дек̭à̶̏етопе̬ед̸̛̌à 
NL Kleurweergrave  
GR Ηàʖʌʘʅαʏιʃήàαʋόɷοσɻ 
SK Podanie farieb 
BA/HR Reprodukcije boja 

≥8Ϭ 

DE Farbkonsistenz 
IT La coerenza dei colori 
FR La constance des couleurs 
GB Colour consistency 
CZ Zachování barev 
PL щedŶolitośćàďaƌǁǇà 
SI Skladnost barv 
HU Színkonzisztenciát 
RU Ц̏ето̏̌́àко̛̦̭̭те̶̛̦́ 
NL Kleurconsistentie 
GRC ɍʌʘʅαʏιʃήàσʐʆέʋɸια 
SK Farebná konzistencia 
BA/HR Dosljednost boja 

<6 

DE Bemessungsspitzenlichtstärke  
IT э’iŶteŶsităàdiàpiĐĐoàdiĐhiaƌataàespƌessaàiŶàĐaŶdeleà 
FR э’iŶteŶsitĠàŵaǆiŵaleàassigŶĠeàeŶ candela  
GB Rated peak intensity in candela  
CZ Jmenovitý vrchol svítivosti v kandelách  
PL )ŶaŵioŶoǁaàśǁiatłośćàszĐzǇtoǁaàǁàkaŶdelaĐhà 
SI ΠazŶačeŶaàŶajǀišjaàsǀetilŶostàǀàkaŶdelahà 
HU áàŵĠƌtàfĠŶǇeƌőssĠgàŵaǆiŵuŵĄtàkaŶdelĄban  
RU ˀ̸̭̌ет̦̌́àп̛ко̏̌́à̛̭л̌àток̌  
NL Opgegeven pieksterkte in candela  
GR Οʆοʅασʏιʃήàφʘʏɸιʆήàέʆʏασɻ 
SK MeŶoǀitĄàŵaǆiŵĄlŶaàsǀietiǀosť 
BA/HR Nominalni vrh svjetlosnog intenziteta 

--- cd 

DE Bemessungshalbwertswinkel  
IT э’aŶgoloàdelàfasĐioàdiĐhiarato  
FR э’aŶgleàdeàfaisĐeauàassigŶĠà 
GB Rated beam angle  
CZ щŵeŶoǀitýàúhelàpoloǀičŶíàsǀítiǀostià 
PL )ŶaŵioŶoǁǇàkątàpƌoŵieŶioǁaŶiaà 
SI ΠazŶačeŶiàkotàsǀetloďŶegaàstožĐaà 
HU A mért fénynyílásszöget  
RU  ˀ̸̭̌ет̦̼̜àу̐олàполо̛̦̦̏о̐оà̸̦̌̚е̛̦́  

NL Opgegeven hoek van de lichtbundel  
GRC  Οʆοʅασʏιʃήàɶʘʆίαàɻʅίσɸʘςàʏιʅής 
SK Menovitý uhol svetelného zväzku 
BA/HR Izmjereni ugao poluvrijednosti 

--- ° 
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Ɍύʄʄοàσʏοιʖɸίʘʆàɶιαàʏιςàʄάʅʋɸςàʃαιàʏοʐςàʄαʅʋʏήʌɸςà/àSK Údajový list pre svetelné zdroje a svietidlá / BA/HR List podataka za lampe i svjetiljke 

 

DE  Energieverbrauchsdaten IT gratuito ai dati riguardanti FR données de consommation d'énergie  GB  consumption data 

CZ ÚdajeàoàspotřeďěàeŶeƌgie PL DaŶeàoàzużǇĐiuàeŶeƌgii SI Podatki o porabi energije HU Energiafogyasztási adatok 
RU ʪ̦̦̼̌еà̦̾е̬̐опот̬е̍ле̛̦́ NL Energieverbruiksgegevens GR ȴɸɷοʅέʆαàʃαʏαʆάʄʘσɻςàɸʆέʌɶɸιας 
SK položkaàPopis BA/HR stavka Opis 
DE Für Außen- oder Industrieanwendung 
geeignet  
IT Indicazione se prevista per un uso 
esterno o per applicazioni industriali  
FR La lampe est conçue pour des 
applications extérieures ou industrielles  
GB Intended for use in outdoor or 
industrial applications  
CZ SǀětelŶýàzdƌojàuƌčeŶàpƌoàǀeŶkoǀŶíàaà
pƌůŵǇsloǀĠàǀǇužitíà 
PL Produkt jest przeznaczony do 
zastosoǁańàŶaàzeǁŶątƌzàluďàzastosoǁańà
pƌzeŵǇsłoǁǇĐhà 
SI Sijalka namenjena uporabi na prostem 
ali v industriji  
HU A lámpa kültéri vagy ipari használatra 
van szánva   
RU од̵од̛тàдл́à̦̬̌у̙̦о̐оà̛л̛à
п̬о̥̼̹ле̦̦о̐оà̛̭пол̽̚о̛̦̏̌́à 
NL Bestemd voor gebruik buitenshuis of 
in industriële toepassingen  
GR Ⱦαʏάʄʄɻʄοςàɶιαàʖʌήσɸιςàσɸà
ɸʇʘʏɸʌιʃούςàʃαιàβιοʅɻʖαʆιʃούςàʖώʌοʐς 
SK VhodŶĠàpƌeàǀoŶkajšieàaleďoà
pƌieŵǇselŶĠàpoužitie 
BA/HR Pogodan za vanjsku ili industrijsku 
primjenu 

--- 

DE Spektrale Strahlungsverteilung im 
Bereich 180-800nm  
IT Distribuzione dello spettro di potenza 
nella gamma 180-800 nm  
FR Distribution spectrale de puissance 
dans la gamme 180-800 nm  
GB Spectral power distribution in the 
range 180-800 nm  
CZ SpektƌĄlŶíàƌozložeŶíàsǀětlaàǀàƌozŵezíà
180–800 nm  
PL RozkładàǁidŵoǁǇàŵoĐǇàǁàzakƌesieà
180–800 nm  
SI Spektƌskaàpoƌazdeliteǀàŵočiàǀàoďŵočjuà
med 180 in 800 nm  
HU A spektrális teljesítményeloszlást a 
180 nm-tőlà8ϬϬàŶŵ-igàteƌjedőà
tartományban  
RU ˁпект̬̌л̦̽ое ̬̭̌п̬еделе̛̦еàлу̸е̜à
̏àд̛̌п̌̚о̦еàϭ8Ϭ-8ϬϬà̦̥à 
NL Spectrale distributie in het bereik van 
180-800 nm  
GRC Ɍασʅαʏιʃήàʃαʏαʆοʅήàαʃʏιʆοβοʄίαςà
σʏαàϭ8Ϭ-800nm 
SK krivka spektrálneho rozdelenia v 
rozpätí 180 – 800 nm 
BA/HR SpektƌalŶaàdistƌiďuĐijaàzƌačeŶjeàuà
rasponu 180-800nm 

380-780 nm nm 

DE Nennspannung 
IT Tensione nominale 
FR Tension nominale 
GB Nominal voltage 
CZ щŵeŶoǀitĠàŶapětí 
PL )ŶaŵioŶoǁeàŶapięĐie 
SI Nazivna napetost 
HU Névleges feszültség 
RU ʻо̛̥̦̌л̦̽оеà̦̌п̬̙́е̛̦е 
NL Nominale spanning 
GR Οʆοʅασʏιʃήàʏάσɻ 
SK Menovitom vstupnom napätí 
BA/HR Nominalni napon 

230 V 

DE Betriebsfrequenz  
IT Frequenza di esercizio  
FR Fréquence de fonctionnement  
GB Operating frequency  
CZ Provozní frekvence  
PL CzęstotliǁośćàeksploataĐǇjŶaà 
SI Delovna frekvenca  
HU Üzemi frekvencia  
RU ˀ̌̍о̸̌́à̸̭̌тот̌à 
NL Bedrijfsfrequentie  
GR ɇʐʖʆόʏɻʏαàʄɸιʏοʐʌɶίας 
SK Prevádzkové frekvencie 
BA/HR Radna frekvencija 

50 Hz  

DE Nennleistungsaufnahme  
IT Potenza nominale  
FR Puissance nominale  
GB Nominal power input  
CZ ΠoŵiŶĄlŶíàpříkoŶà 
PL Znamionowy pobór mocy  
SI ΠaziǀŶaàǀhodŶaàŵočà 
HU Névleges teljesítményfelvétel  
RU ʻо̛̥̦̌л̦̽оеàпот̬е̍ле̛̦еà
̥о̺̦о̭т̛à 
NL Nominale Lampvermogen  
GR Οʆοʅασʏιʃήàισʖύςàɸισόɷοʐ 
SK Menovitý výkon 
BA/HR ΠoŵiŶalŶaàpotƌošŶjaàeŶeƌgije 

5 W 

DE Normbezeichnung des Sockels  
IT Norma applicata per la base  
FR Désignation normée du socle  
GB Standard name of socket  
CZ Normové ozŶačeŶíàsokluà 
PL OzŶaĐzeŶieàĐokołuàǁedługàŶoƌŵǇà 
SI Standardna oznaka podstavka  
HU A foglalat szabványos jelölése  
RU ˁт̦̌д̬̌т̦оеàо̍о̸̦̌̚е̛̦еà̶окол́à 
NL Normbenaming van de sokkel   
GR ɇʏάʆʏαʌàʋɸʌιɶʌαφήàʃάʄʐʃα 
SK OzŶačeŶieàpodľaàŶoƌŵǇàpodstaǀeĐ 
BA/HR Standardna oznaka postolja 

--- 

DE Energieeffizienzklasse  

IT Classe di efficienza energetica  

FR Classeàd’effiĐaĐitĠàĠŶeƌgĠtiƋue  

GB Energy Efficiency class  

CZ TřídaàeŶeƌgetiĐkĠàúčiŶŶosti  
PL ыlasaàefektǇǁŶośĐiàeŶergetycznej  
SI RazƌedàeŶeƌgijskeàučiŶkoǀitosti  
HU Energiahatékonysági osztály  

RU Кл̭̭̌à̦̾е̬̐ет̸̛е̭ко̜à
̴̴̾ект̛̦̏о̭т̛  

NL Energie-efficiëntieklasse  

GR ʏάʇɻàɸʆɸʌɶɸιαʃήςàαʋόɷοσɻς 
SK TƌiedaàeŶeƌgetiĐkejàúčiŶŶosti 
BA/HR Razred energetske efikasnosti 

A+ 

DE Gewichteter Energieverbrauch  
IT Consumo annuo ponderato di energia  
FR CoŶsoŵŵatioŶàd’ĠŶeƌgieàpoŶdĠƌĠeà 
GB Weighted energy consumption  
CZ VĄžeŶĄàspotřeďaàeŶeƌgieà 
PL WażoŶeàƌoĐzŶeàzużǇĐieàeŶeƌgiià 
SI Ponderirana poraba energije  
HU Súlyozott energiafogyasztás  
RU В̏̚е̹е̦̦оеà̦̾е̬̐опот̬е̍ле̛̦еà 
NL Gewogen energieverbruik  
GR ɀέσɻàʃαʏαʆάʄʘσɻàɸʆέʌɶɸιας 
SK VĄžeŶĄàspotƌeďaàeŶeƌgie 
BA/HR PoŶdeƌiƌaŶaàpotƌošŶjaàeŶeƌgije 

5 kWh/1000h 
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DE Reinigung IT Pulizia FR Nettoyage GB Cleaning CZ ČištěŶíàPL Czyszczenie SI ČiščeŶjeàHU Tisztítás RU  О̸̛̭тк̌ NL Reiniging  
GR Ⱦαθαʌισʅός SK Cistenie BA/HR ČišćeŶje 
DE Reinigung:  
ACHTUNG! Gefahr von Geräteschäden! Benutzen Sie keine scheuernden oder scharfen Gegenstände oder aggressive Reinigungsmittel. Keine 
Lösungsmittel verwenden. Gerät trocken oder mit einem leicht feuchten Lappen abwischen. 
IT Pulizia:  
áVVISO!àPeƌiĐoloàdiàdaŶŶiàall’appaƌeĐĐhio!àΠoŶàutilizzaƌeàoggettiàaffilatiàoàaďƌasiǀi, o detergenti aggressivi. Non utilizzare solventi. Strofinare 
l’appaƌeĐĐhioàĐoŶàuŶàpaŶŶoàasĐiuttoàoàleggeƌŵeŶteàuŵido. 
FR Nettoyage: 
áVISà!àRisƋueàdeàdoŵŵagesàdeàl’appaƌeil!àΠ’utilisezàpasàd’oďjetsàĐoŶtoŶdaŶtsàouàaďƌasifsàouàdeàdĠteƌgeŶtsàagƌessifs.àΠ’utilisez pas de solvant. 
йssuǇezàl’appaƌeilàaǀeĐàuŶàĐhiffoŶàseĐàouàlĠgğƌeŵeŶt 
humide. 
GB Cleaning: 
NOTICE! Risk of damage to the device! Do not use any sharp or abrasive objects, or aggressive cleaning agents. Do not use cleaning solutions. Wipe 
down the device with a dry or damp cloth. 
CZ ČištěŶí: 
O)ΠÁMйΠÍ!àΠeďezpečíàpoškozeŶíàpřístƌoje!àΠepoužíǀejteàžĄdŶĠàaďƌaziǀŶíàŶeďoàostƌĠàpředŵětǇàŶeďoàagƌesiǀŶíàčistiĐíàpƌostředkǇ.àΠepoužíǀejteàžĄdŶĄà
ƌozpouštědla.àPřístƌojàosušteàŶeďoàutřeteàjeŵŶěàŶaǀlhčeŶouàhadĠƌkou. 
PL Czyszczenie: 
UWAGA! NiebezpieczeństǁoàuszkodzeŶiaàuƌządzeŶia!àΠieàużǇǁaćàszoƌująĐǇĐhàluďàostƌǇĐhàpƌzedŵiotſǁàaŶiàagƌesǇǁŶǇĐhàśƌodkſǁàĐzǇszĐząĐǇĐh.àΠieà
użǇǁaćàƌozpuszĐzalŶikſǁàUƌządzeŶieàǁǇĐieƌaćàŶaàsuĐhoàluďàlekkoàzǁilżoŶąàśĐieƌeĐzką. 
SI ČiščeŶje: 
OBVESTILO! - ΠeǀaƌŶostàpoškodďeàŶapƌaǀe!àΠeàupoƌaďljajteàostƌihàpƌedŵetoǀ,àkiàdƌgŶejo,àaliàagƌesiǀŶegaàčistila.àΠeàupoƌaďljajteàtopil.àΠapƌaǀoà
osušiteàaliàoďƌišiteàzàƌahloàŶaǀlažeŶoàkƌpo. 
HU Tisztítás: 
нIGζйэйM!àнeŶŶĄllàaàkĠszülĠkàkĄƌosodĄsĄŶakàǀeszĠlǇe!àΠeàhaszŶĄljoŶàĠlesàszeƌszĄŵokatàĠsàeƌősàsúrolószert. Ne alkalmazzon oldószert. A készüléket 
törölje meg száraz vagy enyhén nedves ronggyal. 
RU  О̸̛̭тк̌: 
ВʻИʺАʻИʫ! Оп̭̦̌о̭т̽ по̬̏е̙де̛̦́ п̛̬̍о̬̌! ʻе п̛̬̥е̦̜́те ̛̭т̛̛̬̺̌̀е ̛л̛ о̭т̬̼е п̬ед̥ет̼, л̛̍о ̬̌̐е̭- ̛̭̦̼̏е ̸̛̭т̛̺́е ̭̬ед̭т̏̌. 
ʻе ̛̭пол̽̚у̜те ̬̭̌т̏о̛̬тел̽. ʿ̬от̛̬те п̛̬̍о̬ ̭у̵̛̥ ̛л̛ ̭ле̐к̌ ̭̥о̸е̦̦̼̥ ку̭ко̥ ̥̌те̛̛̬. 
NL Reiniging: 
LET OP! Gevaar voor schade aan het apparaat! Gebruik geen schurende of scherpe voorwerpen of agressieve reinigingsmiddelen. Geen 
oplosmiddelen gebruiken. Apparaat drogen of met een licht vochtige doek schoonvegen. 
GR Ⱦαθαʌισʅός: 
ɅɆΟɇΟɍΗ!-Ⱦίʆɷʐʆος ɺɻʅιώʆ σʏɻ σʐσʃɸʐή! ɀɻʆ ʖʌɻσιʅοʋοιɸίʏɸ αιʖʅɻʌά αʆʏιʃɸίʅɸʆα ή αʆʏιʃɸίʅɸʆα αφαίʌɸσɻς ʐʄιʃού ή ισʖʐʌά αʋοʌʌʐʋαʆʏιʃά. 
ɀɻʆ ʖʌɻσιʅοʋοιɸίʏɸ ɷιαʄʐʏιʃά. ɇʏɸɶʆώσʏɸ ʏɻ σʐσʃɸʐή ʃαι σʃοʐʋίσʏɸ ʏɻ ʅɸ ɸʄαφʌώς βʌɸɶʅέʆο ʋαʆί. 
SK Cistenie: 
O)ΠÁMйΠIй!àΠeďezpečeŶstǀoàpoškodeŶiaàpƌístƌoja!àΠepoužíǀajteàpoŵƀĐkǇàŶaàdƌhŶutieàaleďoàostƌĠàpƌedŵetǇàaŶiàagƌesíǀŶe 
čistiaĐeàpƌostƌiedkǇ.àΠepoužíǀajteàƌozpúštadlĄ.àPƌístƌojàutƌiteàŶasuĐhoàaleďoàjeŵŶeàŶaǀlhčeŶouàhaŶdƌou. 
BA/HR ČišćeŶje 
PáŽΠщá!àOpasŶostàodàoštećeŶjaàŶaàuƌeđaju!àΠeàkoƌistiteàoštƌeàpƌedŵete,àpƌedŵeteàzaàƌiďaŶjeàiliàagƌesiǀŶaàsƌedstǀaàzaàčišćeŶje. 
Πeàkoƌistitiàotapala.àUƌeđajàosušitiàiliàgaàočistitiàsaàlagaŶoàŶaǀlažeŶoŵàkƌpoŵ. 
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DE Entsorgung 
Gerät entsorgen:  
Geräte, die mit dem nebenstehenden Symbol gekennzeichnet sind, dürfen nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden. Sie sind verpflichtet, solche 
Elektro- und Elektronik-Altgeräte separat zu entsorgen. Informieren Sie sich bitte bei Ihrer Kommune über die Möglichkeiten der geregelten 
Entsorgung.Mit der getrennten Entsorgung führen Sie die Altgeräte dem Recycling oder anderen Formen der Wiederverwertung zu. Sie helfen damit 
zu vermeiden, dass u. U. belastende Stoffe in die Umwelt gelangen.  
Verpackung entsorgen: 
Die Verpackung besteht aus Karton und entsprechend gekennzeichneten Kunststoffen, die wiederverwertet werden können. Führen Sie diese 
Materialien der Wiederverwertung zu.  
Energiesparlampen entsorgen: 
Energiesparlampen enthalten Giftstoffe und dürfen nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden. Entsorgen Sie Energiiesparlampen gemäß den 
nationalen und kommunalen Abfallvorschriften für Sondermüll. 
IT Smaltimento 
Sŵaltiƌeàl’appaƌeĐĐhio: 
Gli apparecchi contraddistinti dal simbolo accanto non possono essere smaltiti con la spazzatura doŵestiĐa.àэeiàhaàl’oďďligoàdiàsŵaltiƌeà
separatamente questi apparecchi obsoleti elettrici ed elettronici. Si raccomanda di informarsi presso il proprio comune sulle possibilità di 
smaltimento adeguato. Con la raccolta differenziata, gli apparecchi vecchi vengono inviati al riciclaggio o ad altre forme di recupero. In tal modo si 
dăàuŶaàŵaŶoàpeƌàeǀitaƌeàĐheàeǀeŶtualiàsostaŶzeàiŶƋuiŶaŶtiàĐoŶtaŵiŶiŶoàl’aŵďieŶte.à 
Sŵaltiƌeàl’iŵďallo: 
э’iŵďalloàsiàĐoŵpoŶeàdiàĐaƌtoŶeàeàplastiĐheàĐoƌƌispoŶdeŶteŵeŶteàĐoŶtƌaddistinte, che possono essere riciclati. Portare questi materiali alla 
rivalutazione.  
Smaltire le lampade a risparmio energetico: 
Le lampade a risparmio energetico contengono sostanze tossiche e non vanno smaltite con la spazzatura domestica. Smaltisca le lampade a 
risparmio energetico secondo le norme nazionali e comunali per lo smaltimento dei rifiuti speciali. 
FR Mise au rebut 
Miseàauàƌeďutàdeàl’appaƌeil: 
Les appareils portant ce symbole ne doivent pas être mis au rebut avec les déchets ménagers. Vous êtes teŶuàd’ĠliŵiŶeƌàdeàfaçoŶàsĠpaƌĠeàtousàǀosà
vieux appareils électriques et électroniques. Veuillez vous renseigner auprès de votre commune afin de connaître la marche à suivre. En veillant à la 
mise au rebut conforme de vos anciens appareils, vous garantirez leur recyclage. Vous contribuerez ainsi à éviter que des substances nocives ne 
soient rejetées dans la nature. 
Miseàauàƌeďutàdeàl’eŵďallage:à 
э’eŵďallageàseàĐoŵposeàdeàĐaƌtoŶàetàdeàfilŵsàƌeĐǇĐlaďles,àŵaƌƋuĠsàeŶàĐoŶsĠƋueŶĐe.àйliŵiŶezàĐesàŵatĠƌiauǆàeŶàlesàĐoŶduisant au recyclage.  
йliŵiŶatioŶàdesàlaŵpesàĠĐoŶoŵisatƌiĐesàd’ĠŶeƌgie: 
эesàlaŵpesàĠĐoŶoŵisatƌiĐesàd’ĠŶeƌgieàĐoŶtieŶŶeŶtàdesàsuďstaŶĐesàŶoĐiǀesàetàŶeàdoiǀeŶtàpasàġtƌeàĠliŵiŶĠesàaǀeĐàlesàoƌduƌesàŵĠŶagères. Assurez 
l’ĠliŵiŶatioŶàdesàlaŵpesàĠĐoŶoŵisatƌiĐeàd’ĠŶeƌgieàeŶàƌespeĐtaŶtàlesàpƌesĐƌiptioŶsàŶatioŶalesàetàĐoŵŵuŶalesàd’ĠliŵiŶatioŶàdesàdĠĐhetsàspĠĐiauǆ. 
GB Disposal 
Disposing of the appliance: 
Appliances which are labelled with the adjacent symbol must not be disposed of in household rubbish. You must dispose of such old electrical and 
electronic equipment separately. Please check with your local authority about the possibilities for correct disposal. Through separate disposal you 
send old equipment for recycling or for other forms of reuse. You will thus help to avoid in some cases that damaging material gets into the 
environment. 
Disposing of the packaging: 
The packaging consists of cardboard and correspondingly marked plastics that can be recycled. Make these materials available for recycling. 
Disposing of energy-saving bulbs: 
Energy-saving bulbs contain poisonous materials, and must not be disposed of with household rubbish. Dispose of energy-saving bulbs in 
compliance with the national and local regulations for the disposal of special waste. 

 

  



DE Datenblatt für Lampen und Leuchten / IT Scheda tecnica per lampade e luci / FR Fiche de données pour lampes et luminaires / GB Data sheet 
for bulbs and luminaires / CZ Datový list pro lampy a svítidla / PL ыaƌtaàĐhaƌakteƌǇstǇkiàdlaàlaŵpàiàżaƌſǁekà/àSI Podatkovni list za sijalke in svetilke / 
HU Lámpák és fényforrások adatlapja / RU ˁпе̶̴̛̛к̶̛̌́:àо̭̏ет̛тел̦̼̽еàп̛̬̍о̬̼à/àNL Gegevensblad voor lampen en lichtarmaturen / GR 
Ɍύʄʄοàσʏοιʖɸίʘʆàɶιαàʏιςàʄάʅʋɸςàʃαιàʏοʐςàʄαʅʋʏήʌɸςà/àSK Údajový list pre svetelné zdroje a svietidlá / BA/HR List podataka za lampe i svjetiljke 

 

DE Entsorgungshinweis IT Smaltimento FR Mise au rebut GB Disposal note CZ Likvidace PL Utylizacja 
SI Odlaganje med odpadke HU Selejtezés RU Ут̛л̶̛̛̌́̚ NL Recycling GR ɉʋόɷɸιʇɻ αʋόσʐʌσɻς SK Likvidácia 
BA/HR Informacije o odlaganje 

CZ Likvidace 
эikǀidaĐeàpřístƌoje: 
Přístƌoje,àkteƌĠàjsouàozŶačeŶǇàǀedleàuǀedeŶýŵàsǇŵďoleŵ,àŶesŵíàďýtàǀǇhazoǀĄŶǇàdoàdoŵoǀŶíhoàodpadu.àTakoǀĠtoàstaƌĠàelektƌiĐkĠàa elektronické 
přístƌojeàjsteàpoǀiŶŶiàlikǀidoǀatàodděleŶě.àOàŵožŶosteĐhàpředpisoǀĠàlikǀidaĐeàseàiŶfoƌŵujteàuàVašíàoďĐe.àStaƌĠàpřístƌojeàpředejteàpƌoàƌeĐǇklaĐiàŶeďoà
pƌoàjiŶýàzpůsoďàopětŶĠhoàzhodŶoĐeŶí.àPoŵůžeteàtakàzaďƌĄŶitàtoŵu,àaďǇàseàlĄtkǇ,àkteƌĠàzaàuƌčitýĐhàokolŶostíàzatěžujíàžiǀotŶíàpƌostředí,àdostalǇàdoà
příƌodǇ.à 
Likvidace balení: 
BaleŶíàseàsklĄdĄàzàkaƌtoŶuàaàpříslušŶěàozŶačeŶýĐh plastů,àkteƌĠàŵohouàďýtàƌeĐǇkloǀĄŶǇ.àPředejteàtǇtoàčĄstiàŶaàƌeĐǇklaĐi.à 
эikǀidaĐeàúspoƌŶýĐhàžĄƌoǀek: 
ÚspoƌŶĠàžĄƌoǀkǇàoďsahujíàjedoǀatĠàlĄtkǇàaàŶesŵíàďýtàlikǀidoǀĄŶǇàsàdoŵoǀŶíŵàodpadeŵ.àÚspoƌŶĠàžĄƌoǀkǇàlikǀidujteàpodleàŶĄƌodŶíĐh a komunálních 
předpisůàoàzǀlĄštŶíŵàodpadu. 
PL Utylizacja 
UtǇlizaĐjaàuƌządzeŶia: 
UƌządzeŶia,àktſƌeàsąàozŶakoǁaŶeàzŶajdująĐǇŵàsięàoďokàsǇŵďoleŵ,àŶieàŵogąàďǇćàusuǁaŶeàzeàśŵieĐiaŵiàdoŵoǁǇŵi.àStaƌeàpƌzǇƌządǇàelektryczne i 
elektƌoŶiĐzŶeàtƌzeďaàpoddaǁaćàoddzielŶejàutǇlizaĐji.àWàzakładzieàkoŵuŶalŶǇŵàŶależǇàzasięgŶąćàiŶfoƌŵaĐjiàŶaàteŵatàŵożliǁośĐiàutǇlizaĐjiàzgodŶejàzà
pƌzepisaŵi.àDziękiàutǇlizaĐjiàstaƌeàuƌządzeŶiaàpoddaǁaŶeàsąàƌeĐǇkliŶgoǁiàluďàiŶŶejàfoƌŵieàodzǇsku.àWàteŶàsposſďàpoŵagaàsięàuŶikŶąćàuǁalŶiaŶiaàsięà
eǁeŶtualŶǇĐhàzaŶieĐzǇszĐzeńàdoàśƌodoǁiskaàŶatuƌalŶego.à 
Usuwanie opakowania: 
OpakoǁaŶieàskładaàsięàzàkaƌtoŶuàiàodpoǁiedŶioàozŶakoǁaŶǇĐhàtǁoƌzǇǁàsztuĐzŶǇĐh,àktſƌeàŵożŶaàpoŶoǁŶieàǁǇkoƌzǇstać.àOddaćàteàŵateƌiałǇàdoà
ponownego wykorzystania.  
UsuǁaŶieàżaƌſǁekàeŶeƌgooszĐzędŶǇĐh: 
ŻaƌſǁkiàeŶeƌgooszĐzędŶeàzaǁieƌająàŵateƌiałǇàtƌująĐeàiàŶieàŶależǇàusuǁaćàiĐhàzeàśŵieĐiaŵiàdoŵoǁǇŵi.ààŻaƌſǁkiàeŶeƌgooszĐzędŶeàŶależǇàusuǁaćà
zgodnie z przepisami krajowymi i komunalnymi dla odpadów niebezpiecznych. 
SI Odlaganje med odpadke 
Odlaganje naprave med odpadke: 
Napƌaǀe,àkiàsoàozŶačeŶeàsàteŵàsiŵďoloŵ,àŶeàsŵeteàodǀƌečiàŵedàgospodiŶjskeàodpadke.àTakšŶeàzastaƌeleàelektƌičŶeàiŶàelektƌoŶskeànaprave odvrzite 
ločeŶo.àPƌiàsǀojiàoďčiŶiàseàpozaŶiŵajteàoàŵožŶostihàpƌaǀilŶegaàodlagaŶjaàodpadkoǀ.à)àločeŶiŵàodlagaŶjeŵàodpadkoǀàse lahko zastarele naprave 
ƌeĐikliƌajoàaliàdƌugačeàpƌedelajo.àMedàdƌugiŵàďosteàpƌepƌečiliàodlagaŶjeàoďƌeŵeŶilŶihàsŶoǀiàǀàokolju.à 
OdlagaŶjeàeŵďalažeàŵedàodpadke: 
йŵďalažaàǀseďujeàkaƌtoŶàiŶàustƌezŶoàozŶačeŶeàuŵetŶeàŵase,àkiàseàlahkoàƌeĐikliƌajo.àTeàŵateƌiale ŶaŵeŶiteàzaàƌeĐiklažo.à 
OdlagaŶjeàeŶeƌgetskoàǀaƌčŶeàžaƌŶiĐeàŵedàodpadke: 
йŶeƌgetskoàǀaƌčŶeàžaƌŶiĐeàǀseďujejoàstƌupeŶeàsŶoǀi,àzatoàjihàŶeàsŵeteàodǀƌečiàŵedàgospodiŶjskeàodpadke.àйŶeƌgetskoàǀaƌčŶeàžaƌnice odstranite 
med posebne odpadke v skladu z nacionalnimi in lokalnimi predpisi. 
HU Selejtezés 
A készülék selejtezése: 
ázàittàfeltűŶtetettàjellelàŵegjelöltàkĠszülĠkeketàŶeŵàszaďadàaàhĄztaƌtĄsiàszeŵĠtďeàdoďŶi.àázàilǇeŶàhaszŶĄltàelektƌoŵosàĠsàelektronikus készülékeket 
külöŶàkellàhulladĠkďaàhelǇezŶi.àÉƌdeklődjöŶàaàhelǇiàöŶkoƌŵĄŶǇzatŶĄlàaàszaďĄlǇosàhulladĠkkezelĠsàlehetősĠgeiƌől.àázàelkülöŶítettàkezelĠsàezeketàaà
ďeƌeŶdezĠseketàeljuttatjaàazàújƌahaszŶosítſàhelǇekƌe.àйzzelàsegítàŵegelőzŶi,àhogǇàaàköƌŶǇezetüŶkďeàǀeszĠlǇesàaŶǇagokàkeƌüljeŶek 
A csomagolás selejtezése: 
A ĐsoŵagolĄsàaŶǇagaàkaƌtoŶàĠsàŵegfelelőeŶàjelöltàŵűaŶǇag,àaŵiàújƌaàhaszŶosíthatſ.àйzeketàjuttassaàelàazàújƌahaszŶosítĄsďa.à 
Az energiatakarékos lámpa selejtezése: 
ázàeŶeƌgiatakaƌĠkosàlĄŵpĄkàŵĠƌgezőàaŶǇagokatàtaƌtalŵazŶak,àŶeŵàdoďhatſkàaàhĄztaƌtĄsiàszeŵĠtďe. A selejt energiatakarékos lámpákat a 
lakóhelyén érvényes hulladékkezelési szabályok szerint kezelje. 
RU Ут̛л̶̛̛̌́̚ 
Ут̛л̶̛̛̌́̚àу̭т̬о̜̭т̏̌: 
У̭т̬о̜̭т̏̌,àо̍о̸̦̌̚е̦̦̼еà̾т̛̥à̛̭̥̏оло̥,à̦ел̽́̚àут̛л̛̛̬̚о-̏̌т̽ḁ̀̏е̭теà̭à̼̍то̛̼̥̏àот̵од̛̥̌.àВ̼àо̦̼̍́̌̚àут̛л̛̛̬̚о̏̌т̽àт̌к̛еà
̾лект̸̛̬е̭к̛еà̛à̾лект̬о̦̦̼еàп̛̬̍о̬̼àотдел̦̽о.àУ̦̜̌̚те,àпо̙̌лу̜̭т̌,àпод̬о̦̍е̜àоà̏о̥̚о̙̦о̭т̵́à̬е̐л̥̌е̦т̛̬о-̦̦̏̌о̜àут̛л̶̛̛̛̌̚à̏à
В̹̌е̥à̦̭̌еле̦̦о̥àпу̦кте.àʿо̭̬ед̭т̏о̥àотдел̦̽о̜àут̛л̶̛̛̛̌̚à̭п̛̭̦̦̼̌еàу̭т̬о̜̭т̏̌à̦̌п̬̌̏л́- ̀т̭́à̦̌àпо̏то̬̦оеà̛̭пол̽̚о̛̦̏̌еà̛л̛à
под̏е̬̐̌̀т̭́àд̬у̛̥̐à̴о̬̥̥̌àпе̬е̬̌̍отк̛.àЭт̛̥àВ̼àпо̥о̙етеà̛̍̚е̙̌т̽à̬̦̌̐́̚̚е̛̦́àок̬у̙̺̌̀е̜à̭̬ед̼. 
Ут̛л̶̛̛̌́̚àуп̌ко̏к̛: 
Уп̌ко̏к̌à̭о̭то̛тà̛̚àк̬̌то̦̌à̛à̭оот̏ет̭т̏у̛̺̥̀àо̬̍̌̚о̥àо̍о̸̦̌̚е̦̦о̐оàпл̭̌т̛к̌,àкото̬̼еḁ̀о̐утàпод̏е̬̐̌т̭̽́àпе̬е̬̌̍отке.àʿо̌̍̚от̽те̭̽à
оàто̥,à̸то̼̍à̾т̛ḁ̀̌те̛̬̌л̼à̼̍л̛àпе̬ед̦̼̌àдл́à̏то̸̛̬̦о̜àпе̬е̬̌̍отк̛. 
Ут̛л̶̛̛̌́̚à̦̾е̬̐о̭̍е̬е̵̛̺̐̌̀àл̥̌п: 
Э̦е̬̐о̭̍е̬е̛̺̐̌̀еàл̥̌п̼à̭оде̬̙̌тà́до̛̏т̼еà̏е̺е̭т̏̌,à̵̛à̦ел̽́̚àут̛л̛̛̬̚о̏̌т̽ḁ̀̏е̭теà̭à̼̍то̛̼̥̏àот̵од̛̥̌.àУт̛л̛̛̬̚у̜теà
̦̾е̬̐о̭̍е̬е̛̺̐̌̀еàл̥̌п̼à̭о̐л̭̦̌оà̶̛̦̌о-̦̌л̦̼̥̽ ̛àко̥̥у̦̌л̦̼̥̽àп̬едп̛̛̭̦̥̌́àдл́à̼̏̏о̌̚à̭пе̶̛-̌л̵̦̼̽àот̵одо̏. 
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DE Entsorgungshinweis IT Smaltimento FR Mise au rebut GB Disposal note CZ Likvidace PL Utylizacja  
SI Odlaganje med odpadke HU Selejtezés RU Ут̛л̶̛̛̌́̚ NL Recycling GR ɉʋόɷɸιʇɻ αʋόσʐʌσɻς SK Likvidácia 
BA/HR Informacije o odlaganje 

NL VeƌǁĳdeƌiŶg 
рetàappaƌaatàǀeƌǁĳdeƌeŶ: 
áppaƌateŶ,àdieàzĳŶàǀooƌzieŶàǀaŶàŶeǀeŶstaaŶdàsǇŵďool,àŵogeŶàŶietàďĳàhetàhuishoudelĳkàafǀalàteƌeĐhtàkoŵeŶ.àUàďeŶtàǀeƌpliĐhtàoŵàdeƌgelĳkeàoudeà
elektrische en elektronische apparateŶàafzoŶdeƌlĳkàteàǀeƌǁĳdeƌeŶ.àVƌaagàa.u.ď.àiŶfoƌŵatieàďĳàuǁàgeŵeeŶteàoǀeƌàdeàŵogelĳkhedeŶàǀaŶàeeŶàĐoƌƌeĐteà
afvalbehandeling. M.b.v. gescheiden afvalbehandeling zorgt u voor recycling of andere vormen van hergebruik van oude apparaten. U helpt 
daarmee te voorkomen dat onder bepaalde omstandigheden verontreinigende stoffen in het milieu terecht komen. 
Verpakking weggooien: 
De verpakking bestaat uit karton en dienovereenkomstig aangegeven kunststoffen, die kunnen worden gerecycleerd. Zorg ervoor dat dit materiaal 
wordt hergebruikt.  
Energiebesparende lampen als afval afvoeren: 
йŶeƌgieďespaƌeŶdeàlaŵpeŶàďeǀatteŶàgiftigeàstoffeŶàeŶàŵogeŶàŶietàsaŵeŶàŵetàhetàhuishoudelĳkàafǀalàǀeƌǁĳdeƌdàǁoƌdeŶ.àVeƌǁĳdeƌà
eŶeƌgieďespaƌeŶdeàlaŵpeŶàǀolgeŶsàdeàŶatioŶaleàeŶàgeŵeeŶtelĳke afvalbepalingen voor speciaal afval. 
GR ȴιάθɸσɻàσʏαàαʋοʌʌίʅʅαʏα 
Αʋόʌʌιʗɻàʅɻʖαʆήʅαʏος: 
Ɉαàɸʌɶαʄɸίαàʋοʐàɸʋισɻʅαίʆοʆʏαιàʅɸàʏοàɷιʋʄαʆόàσύʅβοʄοàɷɸʆàɸʋιʏʌέʋɸʏαιàʆαàɷιαʏίθɸʆʏαιàσʏαàοιʃιαʃάàαʋοʌʌίʅʅαʏα.àΈʖɸʏɸàʐʋοʖʌέʘσɻàʆαàɷιαθέʏɸʏɸà
ʇɸʖʘʌισʏάàαʐʏούàʏοʐàɸίɷοʐςàʋαʄιέςàɻʄɸʃʏʌιʃέςàʃαιàɻʄɸʃʏʌοʆιʃέςàσʐσʃɸʐές.àȵʆɻʅɸʌʘθɸίʏɸàαʋόàʏοàɷήʅοàσαςàɶιαàʏιςàɷʐʆαʏόʏɻʏɸςàɸʄɸɶʖόʅɸʆɻςà
ɷιάθɸσɻςàσʏαàαʋοʌʌίʅʅαʏα.àȴιαʖʘʌίɺοʆʏαςàʏαàʐʄιʃάàɷιαθέʏɸʏɸàʏαàʋαʄιάàɸʌɶαʄɸίαàɶιαàαʆαʃύʃʄʘσɻàήàɶιαàάʄʄɸςàʅοʌφέςàɸʋαʆαʇιοʋοίɻσɻς.àɀɸà
αʐʏόʆàʏοʆàʏʌόʋοàσʐʅβάʄʄɸʏɸàʅɸʏαʇύàάʄʄʘʆàώσʏɸàʆαàʅɻʆàʃαʏαʄήɶοʐʆàɸʋιβʄαβɸίςàοʐσίɸςàσʏοàʋɸʌιβάʄʄοʆ.à 
Αʋόʌʌιʗɻàσʐσʃɸʐασίας: 
Ηàσʐσʃɸʐασίαàαʋοʏɸʄɸίʏαιàαʋόàʖαʌʏόʆιàʃαιàʋʄασʏιʃάàʅɸàσήʅαʆσɻ,àɷɻʄαɷήàʅɸàʐʄιʃάàʋοʐàʅʋοʌούʆàʆαàαʇιοʋοιɻθούʆàʇαʆά.àȴιαθέσʏɸàαʐʏά ʏαàʐʄιʃάà
ɶιαàαʆαʃύʃʄʘσɻ. 
Αʋόʌʌιʗɻ ʏʘʆàʄαʅʋʏήʌʘʆàʖαʅɻʄήςàʃαʏαʆάʄʘσɻςàɸʆέʌɶɸιας: 
Οιàʄαʅʋʏήʌɸςàʖαʅɻʄήςàʃαʏαʆάʄʘσɻςàɸʆέʌɶɸιαςàʋɸʌιέʖοʐʆàɷɻʄɻʏɻʌιώɷɸιςàοʐσίɸςàʃαιàɷɸʆàɸʋιʏʌέʋɸʏαιàʆαàɷιαʏίθɸʆʏαιàσʏαàοιʃιαʃάàαʋοʌʌίʅʅαʏα. 
Ʌʌαɶʅαʏοʋοιήσʏɸàʏɻàɷιάθɸσɻàσʏαàαʋοʌʌίʅʅαʏαàʏʘʆàʄαʅʋʏήʌʘʆàʖαʅɻʄήςàʃαʏαʆάʄʘσɻς ɸʆέʌɶɸιαςàσύʅφʘʆαàʅɸàʏιςàɸθʆιʃέςàʃαιàɷɻʅοʏιʃέςà
ʋʌοɷιαɶʌαφέςàαʋοʌʌιʅʅάʏʘʆààɶιαàʏαàɸʋιʃίʆɷʐʆαàαʋόβʄɻʏα. 
 SK Likvidácia 
Likvidácia nástroja: 
Pƌístƌoje,àktoƌĠàsúàozŶačeŶĠàsǇŵďoloŵàǀedľa,àsaàŶeŵƀžuàlikǀidoǀaťàspoluàsàdoŵoǀýŵàodpadoŵ.àTakĠtoàstaƌĠàelektƌiĐkĠàa 
elektƌoŶiĐkĠàpƌístƌojeàŵusíteàzlikǀidoǀaťàzǀlĄšť.àIŶfoƌŵujteàsaàǀoàǀašejàoďĐiàoàŵožŶostiaĐhàpƌedpisoǀejàlikǀidĄĐieàpƌístƌoja. 
SoàsepaƌoǀaŶouàlikǀidĄĐiouàodǀezteàstaƌĠàpƌístƌojeàŶaàƌeĐǇklĄĐiuàaleďoàiŶúàfoƌŵuàsekuŶdĄƌŶehoàǀǇužitia.àPoŵƀžeteàtakàzaďƌĄŶiť, aby sa za istých 
okolŶostíàŶedostaliàškodliǀĠàlĄtkǇàdoàžiǀotŶĠhoàpƌostƌedia. 
Likvidácia obalu: 
OďalàpozostĄǀaàzàkaƌtſŶuàaàzodpoǀedajúĐoàozŶačeŶýĐhàplastoǀ,àktoƌĠàsaàŵƀžuàƌeĐǇkloǀat. 
Tieto materiály odovzdajte na recykláciu. 
)ŶeškodŶeŶieàeŶeƌgetiĐkǇàúspoƌŶýĐhàsvetelných zdrojov: 
йŶeƌgetiĐkǇàúspoƌŶĠàsǀetelŶĠàzdƌojeàoďsahujúàjedoǀatĠàlĄtkǇàaàŶesŵúàsaàzŶeškodŶiťàpƌostƌedŶíĐtǀoŵàdoŵoǀĠhoàodpadu. 
йŶeƌgetiĐkǇàúspoƌŶĠàsǀetelŶĠàzdƌojeàzŶeškodŶiteàǀàsúladeàsàŶĄƌodŶýŵiàaàkoŵuŶĄlŶǇŵiàpƌedpisŵiàoàšpeĐiĄlŶoŵàodpade. 
BA/HR Odlaganje na otpad 
OdlagaŶjeàuƌeđajaàŶaàotpad: 
UƌeđajiàkojiàsuàozŶačeŶiàoǀiŵàsiŵďoloŵàseàŶeàsŵijuàodlagatiàŶaàkućŶiàotpad.àOďaǀezŶiàsteàoǀakǀeàelektƌičŶeàiàelektƌoŶskeàstaƌeàuƌeđajeàodǀojeŶoà
odlagati.àIŶfoƌŵišiteàseàuàsǀojojàopštiŶiàoàŵogućŶostiŵaàpƌopisŶog odlagaŶja.àOdǀojeŶiŵàodlagaŶjeŵàstaƌiàuƌeđajiàodlazeàŶaàƌeĐikliƌaŶjeàiliàuàŶekià
dƌugiàǀidàpoŶoǀŶogàkoƌišteŶja.àOǀakoàpoŵažeteàdaàseàizďjegŶe,àdaàpodàodƌeđeŶiŵàokolŶostiŵa,àštetŶeàŵateƌijeàdospijuàuàokoliš. 
Odlaganje pakovanja na otpad: 
Pakovanje se sastojiàodàkaƌtoŶaàiàodgoǀaƌajućeàozŶačeŶihàuŵjetŶihàŵateƌijalaàkojiàseàŵoguàƌeĐikliƌati.àOǀeàŵateƌijaleàdajteàŶaàpoŶoǀŶuàpƌeƌaduài 
upotrebu. 
OdlagaŶjeàštedŶihàžaƌulja: 
ŠtedŶeàžaƌuljeàsadƌžeàtoksiŶeàiàŶeàtƌeďaàihàodlagatiàsàkućŶiŵàotpadoŵ.àOdložiteàštedŶeàžaƌulje u skladu sa nacionalnim i lokalnim propisima o 
opasnom otpadu. 
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DE Vorgehensweise bei Lampenbruch IT Procedimento in caso di rottura della lampadina 
FR IŶdiĐatioŶsàăàsuiǀƌeàloƌsƋueàl’aŵpouleàestàgƌillĠeàGB What to do when a bulb breaks 
CZ PostupàǀàpřípaděàƌozďitíàosǀětloǀaĐíhoàpƌostředku PL щakàpostępoǁać,àjeżeliàpękŶieàżaƌſǁka SI ΠačiŶàpostopaŶjaàpƌiàloŵuàsijalke 

HU Eljárás lámpatörés esetén RU Чтоàдел̌т̽,àе̭л̛à̛̬̌̍̚л̭̌̽àл̥̌по̸к̌ NL Aanpak bij lampbreuk 
GR Tʌόʋοςàʋʌοσέɶɶισɻςàσɸàʋɸʌίʋʏʘσɻàθʌαύσɻςàʄαʅʋʏήʌʘʆ SK Metóda na rozbitie lampy BA/HR Metod u lampa lom 

DE  

Räume 20-30 Min. lüften  
Scherben mit Papier oder feuchtem Küchentuch, das mit entsorgt wird, vorsichtig aufkehren oder aufsammeln (dabei Handschuhe tragen). 
Reste luftdicht verpacken (z.B. in ein Schraubglas) und zur fachgerechten Entsorgung abgeben.  
IT  

Aerare i locali per 20-30 min. 
Rimuovere o raccogliere attentamente i frammenti (usando dei guanti) con della carta o un panno da cucina umido, da smaltire insieme ad essi. 
Imballare i residui ermeticamente (per es. in un vasetto con coperchio a vite) e consegnarli presso i centri di raccolta. 
FR  

Aérer les pièces pendant 20 à 30 min. 
Ramasser ou regrouper prudemment les débris avec du papier ou un torchon humide qui sera également éliminé (porter des gants). 
Emballer les restes de manière étanche à l'air (par ex. dans un bocal en verre) et les déposer en vue d'une élimination appropriée. 
GB  

Ventilate rooms for 20-30 minutes  
Carefully sweep together or pick up shards with paper or a damp cloth that will also be thrown away (wear gloves whilst doing so). 
Pack the remainder airtight (e.g. in a screw-top jar) and send for correct disposal. 
CZ  

MístŶostiàǀǇǀětƌejteàϮϬà- 30 min.  
StřepǇàopatƌŶěàzaŵeťteàŶeďoàposďíƌejteàpapíƌeŵàŶeďoàǀlhkouàutěƌkou,àkteƌĄàseàƌoǀŶěžàzlikǀidujeà;ŶosteàpřitoŵàƌukaǀiĐeͿ. 
)ďǇtkǇàǀzduĐhotěsŶěàzaďalteà;dejteàŶapř.àdoàskleŶiĐeàŶaàzašƌouďoǀĄŶíͿàaàodeǀzdejteàzaàúčeleŵàspƌĄǀŶĠàlikǀidaĐe. 
PL  

PoŵieszĐzeŶiaàǁietƌzǇćàpƌzezàϮϬ-30 minut  
RozďiteàszkłoàzŵieśćàostƌożŶieàpƌzǇàpoŵoĐǇàpapieƌu luďàǁilgotŶǇĐhàƌęĐzŶikſǁàkuĐheŶŶǇĐhàluďàzeďƌaćà;ǁàtƌakĐieàǁǇkoŶǇǁaŶiaàtǇĐhàĐzǇŶŶośĐià
zakładaćàƌękaǁiĐzkiͿ.à)użǇtǇàpapieƌàtakżeàutǇlizoǁać. 
PozostałośĐiàpoǁietƌzoszĐzelŶieàzapakoǁaćà;Ŷp.àdoàszklaŶegoàpojeŵŶikaàzaŵǇkaŶegoàzakƌętkąͿàiàpƌzekazaćàdoàfaĐhoǁejàutylizacji. 
SI  

PƌostoƌeàzƌačiteàϮϬ-30 minut.  
ČƌepiŶjeàpozoƌŶoàpoďeƌiteàsàpapiƌjeŵàaliàǀlažŶoàkuhiŶjskoàkƌpo,àkiàjoàďosteàzaǀƌgliàskupajàsàčƌepiŶjaŵià;pƌiàteŵàupoƌaďljajte rokavice).  
Ostanke zapakirajte nepropustno za zrak (npr. v kozarec z navojem) in ustrezno odstranite. 
HU  

A helyiségeket 20-ϯϬàpeƌĐeŶàkeƌesztülàszellőztetŶiàkell. 
áàtöƌŵelĠkeketàpapíƌƌalàǀagǇàegǇà;sziŶtĠŶàĄƌtalŵatlaŶítaŶdſͿàŶedǀesàtöƌlőƌuhĄǀalàſǀatosaŶàfelàkellàsöpöƌŶiàǀagǇàösszeàkellàgǇűjteŶià;eközďeŶàkesztǇűtà
kell viselni). 
A maradékot lĠgzĄƌſàŵſdoŶàďeàkellàĐsoŵagolŶià;pl.àegǇàĐsaǀaƌosàüǀegďeͿ,àŵajdàszakszeƌűàĄƌtalŵatlaŶítĄsàĐĠljĄďſlàleàkellàadŶi. 
RU  

Ко̥̦̌т̼àϮϬ-ϯϬḁ̛̦̀.àп̬о̏ет̛̬̏̌т̽. 
О̭колк̛à̛̬̌̍̚то̐оà̭текл̌àо̭то̬о̙̦оḁ̀̌̚е̭т̛,à̭о̬̍̌̏ḁ̀̏е̭теà̛à̬̌̍̌̚т̽à̍у̥̌̐о̜à̛л̛à̏л̙̦̌о̜à̭̌л̴етко̜,àкото̬̼еàт̌к̙еàдол̙̦̼à
̼̬̏̍о̛̭т̭̽́à;à̬̌̍от̌т̽àо̍́̌̚тел̦̽оà̏àпе̸̬̌тк̵̌Ϳ. 
О̭т̌тк̛à̐е̬̥ет̸̛̦оàуп̌ко̏̌т̽à;à̦̌п̛̬̥е̬à̏à̦̍̌кеà̭àк̬̼̹ко̜Ϳàà̛àпе̬ед̌т̽àдл́àп̛̬̌̏л̦̽о̐оàу̸̛̦то̙е̛̦́ 
NL  

De ruimte 20-30 minuten zorgvuldig luchten. 
Bij het verzamelen en opruimen van scherven altijd handschoenen dragen. 
Behalve handschoenen, de scherven van de kapotte spaarlamp eveneens vastpakken met bijvoorbeeld een stuk papier of vochtige keukendoek. 
De scherven en het materiaal waarmee u de scherven heeft vastgepakt (bv. papier) luchtdicht verpakken en inleveren bij een (klein chemisch) 
afvalpunt bij u in de buurt. 
GR  

Ко̥̦̌т̼àϮϬ-ϯϬḁ̛̦̀.àп̬о̏ет̛̬̏̌т̽. 
О̭колк̛à̛̬̌̍̚то̐оà̭текл̌àо̭то̬о̙̦оḁ̀̌̚е̭т̛,à̭о̬̍̌̏ḁ̀̏е̭теà̛à̬̌̍̌̚т̽à̍у̥̌̐о̜à̛л̛à̏л̙̦̌о̜à̭̌л̴етко̜,àкото̬̼еàт̌к̙еàдол̙̦̼à
̼̬̏̍о̛̭т̭̽́à;à̬̌̍от̌т̽ о̍́̌̚тел̦̽оà̏àпе̸̬̌тк̵̌Ϳ. 
О̭т̌тк̛à̐е̬̥ет̸̛̦оàуп̌ко̏̌т̽à;à̦̌п̛̬̥е̬à̏à̦̍̌кеà̭àк̬̼̹ко̜Ϳàà̛àпе̬ед̌т̽àдл́àп̛̬̌̏л̦̽о̐оàу̸̛̦то̙е̛̦́ 
SK  
Postup v prípade rozbitia svetelného zdroja 
MiestŶosťàǀetƌajteàϮϬà– 30 minút. 
ČƌepǇàpozďieƌajteàaleďoàpozaŵetajteàpoŵoĐouàpapieƌaàaleďoàǀlhkejàkuĐhǇŶskejàutieƌkǇ,àktoƌúàtiežàzlikǀidujteà;použiteàpƌitoŵàƌukaǀiĐeͿ. 
)ǀǇškǇàǀzduĐhotesŶeàzaďaľteà;Ŷapƌ.àdoàpohĄƌaàsoàskƌutkoǀaĐíŵàǀiečkoŵͿàaàodoǀzdajteàŶaàodďoƌŶúàlikǀidĄĐiu. 
BA/HR 
Postupakàkodàloŵaàžaƌulje 
Provjetravajte prostorije 20-30 min. 
SloŵljeŶoàstakloàsaàpapiƌoŵàiliàǀlažŶoŵàkuhiŶjskoŵàkƌpoŵàzďƌiŶuti,àpažljiǀoàpočistiteàiliàpƌikupiteà;pƌiàtoŵeàŶositeàƌukaǀiĐe). 
Ostatkeàheƌŵetičkiàzapakoǀatià;Ŷpƌ.àuàstakleŶuàtegluͿàiàpƌedatiàzaàpƌaǀilŶoàodlagaŶje. 

 


